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23.140- RACK 180 DILI/LEV 

Cuidados para conservação e limpeza do móvel:

Não molhar o móvel e não expor em lugar úmido.
Do not moinsten the furniture and not to expose in moist places.

No moje el mueble y no ponga en local humedo.

Não expor o móvel próximo de fontes de calor.
Do not expose furniture next to heat sources.

No exponga el mueble cerca de fuentes emitan calor.

Limpe com flanela limpa e seca.
For cleaning use a clean and dry cloth.

Limpe con franela limpia e seca.

Não usar produtos abrasivos.
Do not use abrasive products.
No utilice productos abrasivos.

x

Instruções para a montagem do produto:

É necessário 01 pessoa para montar o produto.
It’s necessary 01 people to assembly the product.
Se requiere 01 personas para montar el producto.

Separe as peças e acessórios de maneira organizada.
Separate the parts and accessories in an organized way.

Separe las piezas y accesorios de forma organizada

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubra el suelo con el papelón de los embalajes. 

Montar o móvel em pé.
Assembly of furniture stand up

Montar el mueble en pié.

Instructions for mounting the product
Instrucciones para el montaje del producto

Cleaning and care of furniture:
Cuidados para la conservación y la limpieza del mueble:

Chave Philips
Philips Key
Llave Philips

Chave Fenda
Screwdriver
Llave Fenda

Martelo
Hammer
Martillo

Parafusadeira
Electric Screwdriver
Tornillo Eléctrico

Ferramentas necessárias (não fornecidas)
Required tools (not supplied)

Herramientas necesarias (no incluidas)

ENTENDENDO OS CÓDIGOS
CARIMBADO NAS PEÇAS:
UNDERSTANDING THE CODES
STAMPED IN THE PARTS:
ENTENDIENDO LOS CÓDIGOS
CARIBE EN LAS PIEZAS:

00000 00000

Número da peça
Piece number
Número de pieza

Número do lote
Lot number
Número de lote

Código do produto
Product code
Código del producto

0000 000 00

Vista Explodida:
detalle de las piezas
parts detail
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MEDIDAS
MEASURES
MEDIDAS

BASE
LATERAL ESQUERDA
LATERAL DIREITA
DIVISORIA ESQUERDA
DIVISORIA DIREITA
TAMPO
APOIO LATERAL
APOIO CENTRAL
BASE TV
MOLDURA
PRATELEIRA MOVEL
PORTA DESLIZANTE
FUNDO LATERAL
FUNDO CENTRAL
FUNDO SUPERIOR

BASE
LEFT SIDE
RIGHT SIDE
LEFT DIVISION
RIGHT DIVISION
COVER
SIDE SUPPORT
CENTRAL SUPPORT
BASE TV
FRAME
MOBILE SHELF
SLIDING DOOR
SIDE BACKGROUND
CENTRAL FUND
TOP BACKGROUND

BASE
LADO IZQUIERDO
LADO DERECHO
DIVISIÓN IZQUIERDA
DIVISIÓN DERECHA
CUBRIR
APOYO LATERAL
APOYO CENTRAL
TV BASE
MARCO
ESTANTE MÓVIL
PUERTA CORREDIZA
FONDO LATERAL
FONDO CENTRAL
ANTECEDENTES SUPERIOR.

1776x357x12
450x357x12
450x357x12
385x327x12
385x327x12
1804x357x12
335x163x12
306x163x12
1804x336x12
1804x67x12
582x327x12
616x393x6
595x400x3
600x400x3
1788x175x3
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Rack DILI/LEV
DILI/LEV Tv Bench
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PREPARAÇÃO DAS PEÇAS 
PREPARATION OF PARTS
PREPARACIÓN DE LAS PIEZAS
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Posicionar o acessório (E)na marcação da peça  (Nº1º)

Position the accessory (E) in the part marking (No. 1)

Coloque el accesorio (E) en la marca de la pieza (No. 1)
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23.140- RACK 180 DILI/LEV
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Posicionar a peça (nº12) sobre o acessório 
(N) das peças (nº06 e nº01)

Position the part (nº12) on the accessory
(N) of the pieces (nº06 and nº01)

Coloque la pieza (nº12) en el accesorio.
(N) de las piezas (nº06 y nº01)
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Vista Final
Final View
Vista Final
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Medidas em mm / Measurements in mm / Medidas en mm

Código Assistência Técnica
Tecnical Assitance Code
Código Asistencia Técnica

CAVILHA 6X30MM
CAVILHA 6X45MM
DISPOSITIVO ANGULAR CINZA
PARAFUSO 3.5 X 40 CABECA CHATA
PARAFUSO 4 X 12MM CABECA FLANGEADA
PARAFUSO MINIFIX LIGTH
PARAFUSO MINIFIX DUPLO COM ANEL
JUNÇÃO DE FUNDO 
PREGO 10X10 COM CABECA
SUPORTE DE PRETELEIRA 6X 12MM
TAMBOR MINIFIX 12MM
RODIZIO 50 PRETO CANELUDO SEM TRAVA
TAPA FURO ADESIVO 19MM
2 TRILHOS SP15 1774MM

DOWEL 6X30MM
DOWEL 6X45MM
ANGULAR DEVICE
3.5 X 40 SCREW HORSE SCREW
TRAY SCREW 4X12MM FLANG.
MINIFIX SCREW 12MM LIGTH
MINIFIX SCREW DOUBLE WITH RING
BACK COUNCIL
NAIL 10X10 WITH CABECA
FASTENING ASSEMBLY 6X12MM
DRUM MINIFIX 12MM
RODIZIO 50 PRETO CANELUDO SEM TRAVA
ADHESIVE HOLE COVER 19MM
RAIL SP 15 1774MM

EJE 6X30MM
EJE 6X45MM
DISPOTIVO ANGULAR
TORNILLO 3.5 X 40 CABEZA CHATA
TORINILLO 4 X 12 CABECA BRIDA 
TORNILLO MINIFIX 
TORNILLO MINIFIX VARILLA DUBLE
JUNTA DE FONDO
CLAVO 10X10 COM CABEZA
ESTANTE DE APOYO 6x12MM
TAMBOR MINIFICADO 12MM
VARILLA CANELUDO 50MM BLOQUEO
CUBIERTA DE AGUJERO ADHESIVO 19MM
CARRIL  SP 15 1774MM
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Ao solicitar assistência, informe o número da peça e código do acessório
When requesting assistance, tell the part number and serial number of accessory

2019
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DJ - Indústria e Comércio de Móveis Ltda.
Rua Juriti Vermelha nº 210 a 290 - Pq. Industrial V - Cx. Postal 2068 - CEP 86702-280 - Arapongas - Paraná - Brasil

Fone (55) (0**43) 3172-7777  -  E-mail: sac@djmoveis.ind.br   Site: www.djmoveis.ind.br

Al solicitar asistencia, informe el número de pieza y número de serie del accesorio13/04/2020 Revisão - 06

PIEZA RÚSTICO 
MALBEC

Qt

1
1
1
1
2
2
1

Painel Inferior
Painel Superior
Painel Apoio Prateleiras
Painel Traseiro
Prateleira
Suporte Painel/Parede
Travessa Lateral

PEÇAS PIECEN°

1280x450x15
1280x450x15
900x203x15
900x431x15
305x146x25
722x70x15
540x60x15

Inferior Panel
Upper Panel
Shelf Support Panel
Rear Panel
Shelf
Support Panel/Wall
Side Bar

Panel Inferior
Panel Superior
Estantes Suporte Panel
Panel Trasero
Estante
Panel de soporte/Pared
Barra Lateral

CARVALHO
NOBRE

MARROQUIM

Cuidados para conservação e limpeza do móvel:

Não molhar o móvel e não expor em lugar úmido.
Do not moinsten the furniture and not to expose in moist places.

No moje el mueble y no ponga en local humedo.

Limpe com flanela limpa e seca.
For cleaning use a clean and dry cloth.

Limpe con franela limpia e seca.

Não usar produtos abrasivos.
Do not use abrasive products.
No utilice productos abrasivos.

x

Instruções para a montagem do produto:

É necessário duas pessoas para montar o produto.
It’s necessary two people to assembly the product.
Se requiere personas para montar el producto.dos 

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubra el suelo con el papelón de los embalajes. 
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047 - RÚSTICO MALBEC
055 - OFF WHITE
070 - CARVALHO NOBRE
071 - MARROQUIM
000 - CRÚ

Vista Explodida

Detalle de las piezas
Parts detail

Aspecto Final 
Final Aspect 
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ENTENDENDO OS CÓDIGOS:

Nº. da peça
Nº. of the piece
Nº. de la pieza

Nº. do lote
Nº. of the lot
Nº. del lote

Cód. do produto
Product Code
Cód. Del producto

CÓDIGOS DAS CORES: 1293.003

0000 000 00

Cód. da Cor
Color code
Código de color

Cód. da peça
Piece code
Part code

COLOR SUBTITLE:
LEYENDA DE COLORES:

UNDERSTANDING THE CODES:
ENTENDIENDO LOS CÓDIGOS:

Furadeira
Drilling machine
Taladro

Chave Philips
Philips Key
Llave Philips

Chave Fenda
Screwdriver
Llave Fenda

Martelo
Hammer
Martillo

Parafusadeira
Electric Screwdriver
Tornillo Eléctrico

Ferramentas necessárias (não fornecidas)
Required tools (not supplied)

Herramientas necesarias (no incluidas)

MEDIDAS (mm)
MEASURES (mm)
MEDIDAS (mm)

PANEL DANTE
DANTE PANEL

047
047
047
047
047
000
000

OFF
WHITE

055
055
055
055
055
000
000

CÓD.PEÇAS
PIECE CODE
CÓD. PIEZA

13387
13388
13389
13390
13391
13392
13393

070
070
070
070
070
000
000

071
071
071
071
071
000
000
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1500mm1600mm1800mm
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largura do
painel com 
1800mm

width
panel with
1800mm
ancho de
panel con
1800mm

Cavilha na 1ª marcação o painel fica
com 1800mm na largura

Pin on the 1st marking the panel
with 1800mm in width

Cierre en la 1ª marcación el panel queda
con 1800mm en la anchura

Cavilha na 2ª marcação o painel fica
com 1600mm na largura

Pin on the 2nd marking the panel is
with 1600mm width

Cierre en la 2ª marca el panel se queda
con 1600mm en la anchura

Cavilha na 3ª marcação o painel fica
com 1500mm na largura

Pin on the 3rd marking the panel is
with 1500mm in width

Cierre en la 3ª marca el panel queda
con 1500mm en la anchura

Para montagem do painel 
na medida de 1800 encaixar 
o acessório (B), na furação 

(1), para as demais medidas 
encaixar o acessório (B) na 

furação (2). 

Para el montaje de panel de 
1800 como el accesorio de 
fijación (B), el taladro (1) 

para la acción de fijación de 
ajuste (B) en el agujero 

ATTENTION

ATENÇÃO

To fit the panel to the size of 
1800, fit the accessory (B) 
into the hole (1) and fit the 
accessory (B) into the hole 

(2).
ATENCIÓN

Fixar a prateleira (peça n. 5) na peça nº03, antes 
de fazer a união da peça 03 e 04.

Fasten the shelf (part nº5) to part nº03, before 
joining part 03 and 04.

Fijar el estante (pieza n. 5) en la pieza nº03, antes 
de hacer la unión de la pieza 03 y 04.

ATENÇÃO / ATTENTION / ATENCIÓN

Verificar a opção de largura (1500,1600 ou 1800mm) antes de iniciar a montagem do 
painel. As três marcações destacadas abaixo nas peças 01 e 02 definem a largura que o 
painel deve ser montado, siga o esquema abaixo:
Check the width option (1500,1600 or 1800mm) before starting the panel assembly. The 
three markings highlighted below in parts 01 and 02 define the width that the panel must 
be mounted, follow the diagram below:

ATENÇÃO MONTADOR / ATTENTION ASSEMBLY / ATENCIÓN MONTADOR

Compruebe la opción de ancho (1500,1600 o 1800mm) antes de iniciar el montaje del 
panel. Las tres marcas destacadas abajo en las piezas 01 y 02 definen la anchura que el 
panel debe ser montado, siga el esquema abajo:

Permite montar a prateleira e o painel com friso tanto do lado direito quanto esquerdo
Allows you to mount the shelf and panel with both left and right

Permite montar el estante y el panel con friso tanto del lado derecho como izquierdo

Forrar o piso com a embalagem de papelão, 
para proteção na montagem do produto

Lay the floor with the carton,
for protection in the product assembly

Forrar el piso con el embalaje de cartón,
para protección en el montaje del producto

   

PANEL DANTE
DANTE PANEL
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1º Passo - Consulte o cliente quanto a altura em que será
 fixado o painel.
Step 1 - Consult customer for height in the panel will be 
attached.
1º Paso - Consulte al cliente en cuanto a la altura en que se
 fijará el panel.
2º Passo - Marque a posição dos furos de acordo com as
 distancias do passo 6.
Step 2 - Mark the position of the holes according to with the 
distances from step 6
2º Paso - Marque la posición de los agujeros de acuerdo con
las distancias del paso 6
3° Passo -  Com uma furadeira, fure as marcações na 
parede utilizando uma broca 8mm e encaixe as buchas 
plásticas nos furos.
Step 3 - Using a drill, drill the markings on the wall using
an 8mm drill bit and insert the plastic bushings into the holes.
3 ° Paso - Con un taladro, agujereas marcas en la pared 
utilizando una broca 8mm y encaje los casquillos plásticos
en los agujeros.
4º Passo - Fixe o suporte, peça n°06,com o lado 
chanfrado para cima.
Step 4 - Attach the holder, part nº 06, with the side
beveled up.
4º Paso - Fije el soporte, pieza n ° 06, con el lado
chanfrado hacia arriba.

Obs: Adicionar cola na peça Nº 06
Note: Add glue to piece Nº06
Nota: Agregar adhesivo en la pieza Nº 06

B

Parafuso
4,0x12

A9 A9D J

COLA

montagem com largura de 1800mm utilizar estas marcações para a cavilha (B)
assembly with width of 1800mm use these markings for the bolt (B)
montaje con anchura de 1800mm utilizar estas marcas para el pasador (B)

Posição dos furos de Ø8
medidas em milimetros.
Position of Ø8 holes
measured in millimeters
Posición de los agujeros 
de Ø8 medidas en milimetros

Piso / Floor 

Parede / Wall / Pared
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5
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3

montagem com largura de 1600mm utilizar estas marcações para a cavilha (B)
assembly with width of 1600mm use these markings for the bolt (B)
montaje con anchura de 1600mm utilizar estas marcas para el pasador (B)

montagem com largura de 1500mm utilizar estas marcações para a cavilha (B)
assembly with width of 1500mm use these markings for the bolt (B)
montaje con anchura de 1500mm utilizar estas marcas para el pasador (B)

Sr. Montador siga as intruções abaixo para a Fixação do Painel na parede:
Mr. Assembler follow the instructions below for the Panel Mounting on the wall:

Sr. Montador siga las siguientes instrucciones para la fijación del panel en la pared:

K

F F

04

04

Define the width that the panel will be mounted and which 
side the panel will be fixed and the shelf, attach the two 
parts with the bolts (B) and the screws (D).

Definido a largura que o painel será montado e qual 
lado será fixado o painel frisado e a prateleira, una as duas 
parte com as cavilhas (B) e os parafusos(D).

Se define la anchura que el panel será montado y en qué 
lado se fijará el panel moldeado y el estante, una las dos 
partes con los pernos (B) y los tornillos (D).

4º
B

A9
D

K

F

ATENÇÃO MONTADOR / ATTENTION ASSEMBLY / ATENCIÓN 
MONTADOR
Para fixação do suporte (peça 6) que vai atrás do painel, a furação 
da cavilha tem variação, para que sempre a régua fique 
centralizada, utilize o esquema abaixo para localizar quela a 
furação correta para cada largura. 
To fix the bracket (part 6) behind the panel, the bolt hole has a 
variation so that the ruler is always centered, use the diagram 
below to find the correct hole for each width.
Para la fijación del soporte (pieza 6) que va detrás del panel, la 
perforación del perno tiene variación, para que siempre la regla 
quede centralizada, utilice el esquema abajo para localizar cuál es 
el taladro correcto para cada anchura.

PANEL DANTE
DANTE PANEL
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Posição do Suporte
Stand Position
Posición del soporte  
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PAINELPANEL
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5,0x70
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Acessórios/ Accessories/ Accesorios Qt.Cód.

14427
170

5658
172

13380
159

14428
183

1219
187

14165
10140
10141
10466
13174
16097

Cód.Assist
Técnica

Bucha UX 8x50 nylon com aba
Cavilha 8x20mm
Cavilha 8x30mm
Parafuso 4,0 X 25 Cabeça Chata

Parafuso 4,0 X 50 Cabeça Chata

Parafuso 4,0 X14  Cabeça Flangeada

Parafuso 6,0X75 Cabeça Chata

Passa Fio 40mm preto
Suporte de Fixação 35x15mm
Sache Cola
Distanciador 15mm preto
Tapa furo adesivo Madero TX
Tapa furo adesivo Teka TX
Tapa furo adesivo Rústico Malbec
Tapa furo adesivo Dorale Brilho
Tapa furo adesivo Rústico Terrara

 

UX bushing nylon with flap
Dowel 8x20mm
Dowel 8x30mm
Screw 4,0x25 flathead
Screw 4,0x50 flathead
Screw 4,0x14 head flange
Screw 6,0X75 flathead
Wire Pass 40mm
Mouting Bracket 35x15mm
Glue
15mm Black Spacer
Tapa Hole Stickers Madero TX
Tapa Hole Stickers Teka TX
Tapa Hole Stickers Rústico Malbec
Tapa Hole Stickers Dorale Brilho
Tapa Hole Stickers Rústico Terrara

Manguito UX 8x50 com pestaña
Pin 8x20mm
Pin 8x30mm
Tornillo 4,0x25 cabeza plana
Tornillo 4,0x50 cabeza plana
Tornillo 4,0x14 cabeza 
Tornillo 6,0X75 cabeza plana
Passe del Cable
Soporte del Montage 35x15mm
Pegamento
Espaciador de 15mm negro
Tapa del Agujero Pegatinas Madero TX
Tapa del Agujero Pegatinas Teka TX
Tapa del Agujero Pegatinas Rústico Malbec
Tapa del Agujero Pegatinas Dorale Brilho
Tapa del Agujero Pegatinas Rústico Terrara

100 6020 11070 120 130 140 150 160 170 18030 8040 9050 100 190

Painel / Panel

Vista Lateral do Painel
Side View of the Panel
Vista lateral del panel 

Observação.: Encaixe o Painel no suporte já 
fixado na parede.
Note: Attach the Panel to the already
attached to the wall.
Nota: Enganche el panel en el soporte ya
fijado en la pared.
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